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Tastor Mercato, Rollladentimer mit mit Tagesprogramm und 
zuschaltbarer Zufallsfunktion, Art. 320050

Einbau- und
Bedienungsanleitung

Ansicht

Anschlussbild

Sicherheitshinweise

Technische Daten

Sicherheitshinweise                                                                                                                             
Lassen Sie die Elektroarbeiten nur von einem autorisierten Fachmann ausführen. Verwenden Sie für
den Einbau der Zeitschaltuhr eine tiefe Schalterdose. Achten Sie darauf, dass die Kabel das Einrasten
des Gerätes nicht beeinträchtigen. Um Überspannungen und damit eine Fehlfunktion der
Zeitschaltuhr zu verhindern, darf die Bedientastatur der Zeitschaltuhr ausschließlich im
Spannungsfreien Zustand entnommen und aufgesteckt werden! Dazu muss die Stromversorgung des
betreffenden Stromkreises durch Abschalten der Sicherung unterbrochen werden.

Technische Daten Art.-Nr. 941.DCZ2.00
Versorgungsspannung 230V / 50Hz
Schaltspannung 250 V AC
Schaltkontaktbelastung 3 A (cos phi=1)
Temperaturbereich +5°C bis +45°C
Verfahrzeit 2,5 Minuten (maximal)
Umschaltverzögerung mind. 0,5 Sekunden
Ganggenauigkeit < 5 Sekunden /Tag
Gangreserve ca. 0,5 Minuten 
Schutzgrad IP 20
Schutzklasse II
Konformität CE

   Montage- und 
Bedienungsanleitung

ROLLOTIMER Standard
Art.-Nr. 941.DCZ2.00
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den Einbau der Zeitschaltuhr eine tiefe Schalterdose. Achten Sie darauf, dass die Kabel das Einrasten
des Gerätes nicht beeinträchtigen. Um Überspannungen und damit eine Fehlfunktion der
Zeitschaltuhr zu verhindern, darf die Bedientastatur der Zeitschaltuhr ausschließlich im
Spannungsfreien Zustand entnommen und aufgesteckt werden! Dazu muss die Stromversorgung des
betreffenden Stromkreises durch Abschalten der Sicherung unterbrochen werden.

Technische Daten Art.-Nr. 941.DCZ2.00
Versorgungsspannung 230V / 50Hz
Schaltspannung 250 V AC
Schaltkontaktbelastung 3 A (cos phi=1)
Temperaturbereich +5°C bis +45°C
Verfahrzeit 2,5 Minuten (maximal)
Umschaltverzögerung mind. 0,5 Sekunden
Ganggenauigkeit < 5 Sekunden /Tag
Gangreserve ca. 0,5 Minuten 
Schutzgrad IP 20
Schutzklasse II
Konformität CE

   Montage- und 
Bedienungsanleitung

ROLLOTIMER Standard
Art.-Nr. 941.DCZ2.00

   

M

PE grün/gelb

N blau

L schwarz/braun

blau
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braun oder schwarz
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Abb.1: Anschluss S/D-Sensor

KAISER NIENHAUS Komfort & Technik GmbH liefert ausschließlich über den Fachhandel.

KAISER NIENHAUS Komfort & Technik GmbH
Daimlerstraße 1     46414 Rhede

Telefon 02872-9183040     Fax 02872-9183069
www.kaiser-nienhaus.de     e-mail info@kaiser-nienhaus.de

5.1 Werte des S/D-Sensors 5.2 Anschluss Sensor

5.3 Funktionsweise des S/D-Sensors

Wert Sonnensensor Dämmerungssensor

0 Deaktiviert / ausgeschaltet Deaktiviert / ausgeschaltet

1 Geringe Helligkeit Leichte Dämmerung

2 Mittlere Helligkeit Mittlere Dämmerung

3 Hohe Helligkeit Starke Dämmerung

E Eichen des Sensors Eichen des Sensors

Sonnenfunktion
Ist ein S/D-Sensor angeschlossen worden und der Rollladen in die obere Endlage gefahren worden, wird 
die Sonnenfunktion aktiviert. Das Überschreiten des eingestellten Helligkeitswertes wird durch Blinken des 
Sonnensymbols angezeigt. 
Wird der eingestellte Helligkeitswert für 10 Minuten überschritten, wird der Rollladen abgesenkt bis der Sensor 
überfahren wird. Danach reversiert der Rollladen direkt automatisch, bis der Sensor wieder freigelegt ist. Wird 
der Helligkeitswert anschließend für 10 Minuten unterschritten, fährt der Rollladen automatisch wieder auf. 

Dämmerungsfunktion
Der Dämmerungssensor ist nur im automatischen oder variablen Modus aktiv. Ist ein S/D-Sensor angeschlossen, 
aktiviert und ein automatischer Modus aktiv, so wird dies von dem Mond-Symbol im Display angezeigt. Das 
Überschreiten des Schwellenwertes wird durch Blinken des Symbols signalisiert. 
Die Dämmerungs-Funktion wird durch die eingestellte automatische Ab-Fahrzeit eingeschaltet. Wird nach diesem 
Zeitpunkt der eingestellte Dämmerungswert für 10 Minuten überschritten, so wird der Rollladen komplett geschlos-
sen. Dies kann demnach erst 10 Minuten nach der eingestellten Ab-Fahrzeit erfolgen. Es sollte beachtet werden, 
dass Lichtquellen in der Umgebung des S/D-Sensors diesen beeinträchtigen können. 

Eichen des S/D-Sensors
Ist mit den eingestellten Standard-Werten keine optimale Funktion des Sensors gegeben, so kann der S/D-Sensor 
auf die jeweils gewünschte Helligkeit/Dämmerung geeicht werden. Das muss bei der gewünschten Helligkeit/
Dämmerung durchgeführt werden. 
Durch Auswahl der Stufe E während der Programmierung wird der Eichmodus aktiviert und bei Bestätigung der 
Ab-Taste der aktuelle Helligkeits-/Dämmerungswert als mittlerer Wert hinterlegt. Zur optimalen Nutzung des S/D-
Sensors wir das Eichen empfohlen.

Es gelten die allgemeinen Geschäfts- und Garantiebedingungen der Firma KAISER NIENHAUS GmbH in 
der aktuellsten Fassung, die Sie online unter folgendem Link einsehen können: 

https://www.kaiser-nienhaus.de/service/downloads/agbs.htmlStecker 
zum 
Anschluss 
des S/D-
Sensors

Wichtig:
Einstellung der Schwellenwerte können nur mit angeschlossenem S/D-Sensor vorgenommen werden!

5 Programmierung der Zeitschaltuhr mit S/D-Sensor

4.1 Zusatzhinweise zur Astrofunktion

6 Montagehinweise & Garantiebedingungen

2.  Sonnenfunktion 
 einstellen
 (nur mit S/D-Sensor)

3.  Dämmerungsfunktion 
 einstellen
 (nur mit S/D-Sensor)

1. Programmiermodus 
 aktivieren

Einstellen des Wertes

Einstellen des Wertes

0 ... E

0 ... E

Tasten    (AUF) +     (AB) ca. 3 Sek.
gleichzeitig drücken

mit Taste    (AUF) Wert einstellen oder
mit E Eichung des Lichtwertes durchführen

mit Taste    (AB) drücken

mit Taste    (AUF) Wert einstellen oder
mit E Eichung des Lichtwertes durchführen

mit Taste    (AB) bestätigen

4. weiter bei Paragraph 4, Programmierung der Zeitschaltuhr ohne S/D-Sensor

Für jede Schaltzeit (ob im Tagesprogramm oder Wochenprogramm) kann eine Astrozeit statt einer fest 
vorprogrammierten Schaltzeit gewählt werden. 

Der fest vorprogrammierte geografische Bezugsort für die Astrofunktion ist Frankfurt.

Es kann eine allgemeine Astroverschiebung von +/- 120 Minuten eingestellt werden. Wir diese gewählt 
werden alle AUF/AB-Fahrzeiten um den eingestellten Wert verschoben.

Installation and
Operating InstructionsItem 320070

Shutter timer with astro function

1 Technical Data

Supply voltage:
Switching voltage:
Switching contact load:
Temperature range: +5°C to +45°C
Travel time: 2.5 minutes
Changeover delay: min. 0.5 seconds
Accuracy: < 5 seconds / day
Power reserve: approx. 7 hours
Degree of protection:
Protection class
Conformity:Fig. 1: Item 320060

1.2 Wiring Diagram1.1 Safety Instructions

The electrical mains connection
may only be made by a qualified
electrician according to the
wiring diagrams shown in these
operating instructions. Use a
deep switch box to install the
timer. Make sure that the cables
do not prevent the device from
snapping into place. To prevent
overvoltages and thus
malfunctions of the timer, the
timer keypad may only be
removed and attached when the
device is de-energised! To do
this, the power supply of the
circuit concerned must be
interrupted by switching off the
fuse.

green/yellow

blue

black/brown

N L N DOWN UP

DOWNUP

blue

brown or black blue

brown or black

brown or black

Fig. 1: Wiring diagram item 320050
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Hinweis
Wenn für einen einzelnen Tag keine Schaltzeiten hinterlegt werden sollen, muss für den AUF- sowie für den 
AB-Fahrbefehl einfach die selbe Zeit hinterlegt werden. In diesem Fall werden am jeweiligen Tag keine Schalt-
zeiten angefahren. 

 
 
 
 
 

* Beim Wochenprogramm (Wert=A) sind die automatischen Schließ- und Öffnungszeiten des Rollladens für 
alle gleich. Bei dem Tagesprogramm (Wert=E) können die automatischen Schließ- und Öffnungszeiten für alle 
Wochentage unterschiedlich eingestellt werden.
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4 Programmierung der Zeitschaltuhr ohne S/D-Sensor

2.  Aktuelle Uhrzeit 
 programmieren

1. Programmiermodus 
 aktivieren

5. Automatisches 
 Öffnen
 programmieren

6. Automatisches 
 Schließen
 programmieren

7. Automatisches 
 Schließen
 programmieren

8. Astroverschiebung
 programmieren

 Punkt 5 + 6 zum Einstellen der automatischen Fahrzeiten für alle 7 Wochentage wiederholen, falls bei  
 Punkt 4 das Wochenprogramm gewählt worden ist und somit jeder Tag einzeln programmiert werden muss.

  Punkt 7 zum Auswählen der Astrofahrzeiten für alle 7 Wochentage wiederholen, falls bei Punkt 4 
 das Wochenprogramm gewählt worden ist und somit jeder Tag einzeln programmiert werden muss.

weiter auf der folgenden Seite

9. Programmierung beenden

4. Modus
 einstellen

3. Aktuelles Datum
 einstellen

Einstellen der Stunden

               18 : 30

Einstellen des Programms 

               

1

1

1

1

E

1

Einstellen der Stunden

               07 : 00

Einstellen des Jahres

               20   00

Einstellen des Jahres

               20   18

Einstellen des Monats

               01   01

Einstellen des Tages

               01   01

Einstellen der Stunden

               21 : 00

Wählen der Astrozeit

                    Ast

Einstellen der Verschiebung

                030

Einstellen der Verschiebung

                030

Einstellen der Minuten

               18 : 30

Einstellen der Minuten

               07 : 00

Einstellen der Minuten

               21 : 00

Tasten    (AUF) +     (AB) ca. 3 Sek.
gleichzeitig drücken

mit Taste    (AUF) Stunden einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Stunden einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Jahr einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Stunden einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Wert einstellen
mögliche Astroverschiebung   120 Minuten+_

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Minuten einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Programm wählen

- Wert A: Tagesprogramm
 (jeden Tag die selbe automatische Fahrzeit)

- Wert E: Wochenprogramm
 (Jeden Tag unterschiedliche automatische Fahrzeiten)

 (1=Mo; 2=Di; 3=Mi; 4=Do; 5=Fr; 6=Sa; 7=So)

mit Taste    (AUF) Astrozeit wählen
 = Astrozeit für den AUF-Fahrbefehl des Tages

 = Astrozeit für den AB-Fahrbefehl des Tages

 =  Astrozeit für den AUF + AB-Fahrbefehl des Tages

(1=Mo; 2=Di; 3=Mi; 4=Do; 5=Fr; 6=Sa; 7=So)

mit Taste    (AUF) Minuten einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Minuten einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Jahr einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Monat einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Tag einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Wert einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

Installation and
Item 320070 Operating Instructions
Shutter timer with astro function

2 Operating the Timer

DOWN button < 1 sec. Jog mode or STOP when motor is running

DOWN button > 1 sec. DOWN travel command

DOWN button > 6 sec. DOWN command + saves DOWN time

UP button < 1 sec. Jog mode or STOP when motor is running

UP button > 1 sec. UP travel command

UP button > 6 sec. UP command + saves UP time

Press UP + DOWN buttons simultaneously < 1 sec. Switch mode

Press UP + DOWN buttons simultaneously > 1
sec. and < 3 sec.

Activates programming mode
(setting travel times/ S/D sensor)

Press UP + DOWN buttons simultaneously > 6 sec. Device reset (reset to factory settings)

Jog mode
Briefly tapping the direction buttons (up to 1 sec.) tilts the blind slats. Automatic mode remains active.

Quick programming
If the UP or DOWN button is held down for longer than 6 sec., the roller shutter moves in that direction and
the current time is saved as the automatic UP or DOWN time (memory function).

3 Operating Modes

Operating modes Factory setting

Manual control Daily program UP 07:00h; DOWN 21:00h

Automatic (daily program) Time

Automatic + random generator Operating mode

Pressing the UP and DOWN buttons simultaneously sets the mode to manual control. Pressing them
again restores the original mode. When automatic mode is activated, the roller shutter is automatically
raised or lowered at the preprogrammed switching times. When the random generator is activated,
the preprogrammed UP and DOWN times shift randomly by +/- 15 min. In every mode, the roller shutter
position can be changed manually with the UP and DOWN buttons.

Page 2Revision date 07/2018



Einbau- und
Bedienungsanleitung  

Einbau- und
Bedienungsanleitung 

Revisionsdatum 07/2018Revisionsdatum 07/2018 www.kaiser-nienhaus.dewww.kaiser-nienhaus.de www.kaiser-nienhaus.deSeite 2 Seite 4

Tastor Mercato SD Astro;
Art. 320070
Rollladentimer mit Astrofunktion 

Tastor Mercato SD Astro;

 

Tastor Mercato SD Astro;
Art. 320070
Rollladentimer mit Astrofunktion 

Tippbetrieb
Kurzes Tippen der Richtungstasten (bis 1 Sek.) dient der Schrägstellung der Jalousielamellen. Der Automatik-
Modus wird dabei nicht verlassen.

Schnellprogrammierung
Wird die AUF- bzw. AB-Fahrtaste länger als 6 Sek. dauerhaft gedrückt, so fährt der Rollladen in die jeweilige 
Richtung und die aktuelle Uhrzeit wird als automatische AUF- bzw. AB-Fahrzeit gespeichert (Memoryfunktion).

Hinweis
Wenn für einen einzelnen Tag keine Schaltzeiten hinterlegt werden sollen, muss für den AUF- sowie für den 
AB-Fahrbefehl einfach die selbe Zeit hinterlegt werden. In diesem Fall werden am jeweiligen Tag keine Schalt-
zeiten angefahren. 

Betriebsmodi Werkseinstellung

Beim gleichzeitigen Drücken der AUF- und AB-Taste kann der Modus auf manuelle Steuerung gesetzt werden. 
Ein erneutes Drücken setzt den Modus wieder an den Ursprung zurück. Bei der Aktivierung des Automatikmodus 
wird der Rollladen zu den vorprogrammierten Schaltzeiten automatisch aufgezogen oder abgesenkt. Bei der 
Aktivierung des Zufallsgenerators verschieben sich die vorprogrammierten AUF- und AB- Fahrzeiten zufällig 
um +/- 15 Min. Der Rollladen kann in jedem Funktions-Modus manuell über die Tasten AUF und AB in seiner 
Position verändert werden.

 
 

2 Bedienung der Zeitschaltuhr

3 Betriebsmodi

Taste AB < 1 Sek. Tippbetrieb oder STOP bei laufendem Motor

Taste AB > 1 Sek. AB-Fahrbefehl

Taste AB > 6 Sek. AB-Fahrbefehl + Speicherung der AB-Fahrzeit

Taste AUF < 1 Sek. Tippbetrieb oder STOP bei laufendem Motor

Taste AUF > 1 Sek. AUF-Fahrbefehl

Taste AUF > 6 Sek. AUF-Fahrbefehl + Speicherung der AUF-Fahrzeit

Tasten AUF + AB < 1 Sek. gleichzeitig drücken Modus umschalten

Tasten AUF + AB > 1 Sek. und < 3 Sek. gleichzeitig Aktivierung des Programmierungsmodus 
drücken (Einstellung der Fahrzeiten/ SD-Sensors)

Taste AUF + AB > 6 Sek. gleichzeitig drücken Geräte-Reset (Zurücksetzen auf Werkseinstellung)

Manuelle Steuerung man

Automatik (Tagesprogramm) auto

Automatik + Zufallsgenerator var

Tagesprogramm AUF 07:00h; AB 21:00h

Uhrzeit 00:00h 

Betriebsmodus man

 
 

 
 

5. Automatisches 
 Öffnen
 programmieren

6. Automatisches 
 Schließen
 programmieren

7. Automatisches 
 Schließen
 programmieren

8. Astroverschiebung
 programmieren

 Punkt 5 + 6 zum Einstellen der automatischen Fahrzeiten für alle 7 Wochentage wiederholen, falls bei  
 Punkt 4 das Wochenprogramm gewählt worden ist und somit jeder Tag einzeln programmiert werden muss.

  Punkt 7 zum Auswählen der Astrofahrzeiten für alle 7 Wochentage wiederholen, falls bei Punkt 4 
 das Wochenprogramm gewählt worden ist und somit jeder Tag einzeln programmiert werden muss.

9. Programmierung beenden

 

 

               18 : 30

 

               

1

1

1

1

E

1

Einstellen der Stunden

               07 : 00

               20   00

               20   18

               01   01

               01   01

Einstellen der Stunden

               21 : 00

Wählen der Astrozeit

                    Ast

Einstellen der Verschiebung

                030

Einstellen der Verschiebung

                030

               18 : 30

Einstellen der Minuten

               07 : 00

Einstellen der Minuten

               21 : 00

     

mit Taste    (AUF) Stunden einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Stunden einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Wert einstellen
mögliche Astroverschiebung   120 Minuten+_

mit Taste    (AB) bestätigen

 

 

 

mit Taste    (AUF) Astrozeit wählen
 = Astrozeit für den AUF-Fahrbefehl des Tages

 = Astrozeit für den AB-Fahrbefehl des Tages

 =  Astrozeit für den AUF + AB-Fahrbefehl des Tages

(1=Mo; 2=Di; 3=Mi; 4=Do; 5=Fr; 6=Sa; 7=So)

mit Taste    (AUF) Minuten einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Minuten einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Wert einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

Installation and
Operating InstructionsItem 320070

Shutter timer with astro function

4 Programming the Timer without S/D Sensor

1. Activate Press     (UP) + (DOWN) approx. 3 sec.
programming mode simultaneously

Setting the hours Press          (UP) to set hours2. Current time
the time

Press          (DOWN) to confirm

Setting the minutes Press          (UP) to set minutes

Press          (DOWN) to confirm

Setting the year Press          (UP) to set year3. Current date

Press          (DOWN) to confirm

Press          (UP) to set yearSetting the year

Press          (DOWN) to confirm

Press          (UP) to set monthSetting the month

Press          (DOWN) to confirm

Setting the day Press          (UP) to set day

Press          (DOWN) to confirm

Setting the program Press          (UP) to select program4. Mode

- Value A: daily program (same
automatic travel time every day)

- Value E: weekly program (different automatic
travel times each day)

(1=Mon; 2=Tue; 3=Wed; 4=Thu; 5=Fri; 6=Sat; 7=Sun)

Press          (DOWN) to confirm

* With the weekly program (value=A), the automatic closing and opening times of the roller shutter are
the same for all days. With the daily program (value=E), the automatic closing and opening times can
be set differently for each day of the week.

continued on the next page
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Tippbetrieb
Kurzes Tippen der Richtungstasten (bis 1 Sek.) dient der Schrägstellung der Jalousielamellen. Der Automatik-
Modus wird dabei nicht verlassen.

Schnellprogrammierung
Wird die AUF- bzw. AB-Fahrtaste länger als 6 Sek. dauerhaft gedrückt, so fährt der Rollladen in die jeweilige 
Richtung und die aktuelle Uhrzeit wird als automatische AUF- bzw. AB-Fahrzeit gespeichert (Memoryfunktion).

 

 

Betriebsmodi Werkseinstellung

Beim gleichzeitigen Drücken der AUF- und AB-Taste kann der Modus auf manuelle Steuerung gesetzt werden. 
Ein erneutes Drücken setzt den Modus wieder an den Ursprung zurück. Bei der Aktivierung des Automatikmodus 
wird der Rollladen zu den vorprogrammierten Schaltzeiten automatisch aufgezogen oder abgesenkt. Bei der 
Aktivierung des Zufallsgenerators verschieben sich die vorprogrammierten AUF- und AB- Fahrzeiten zufällig 
um +/- 15 Min. Der Rollladen kann in jedem Funktions-Modus manuell über die Tasten AUF und AB in seiner 
Position verändert werden.

* Beim Wochenprogramm (Wert=A) sind die automatischen Schließ- und Öffnungszeiten des Rollladens für 
alle gleich. Bei dem Tagesprogramm (Wert=E) können die automatischen Schließ- und Öffnungszeiten für alle 
Wochentage unterschiedlich eingestellt werden.

2 Bedienung der Zeitschaltuhr

3 Betriebsmodi

Taste AB < 1 Sek. Tippbetrieb oder STOP bei laufendem Motor

Taste AB > 1 Sek. AB-Fahrbefehl

Taste AB > 6 Sek. AB-Fahrbefehl + Speicherung der AB-Fahrzeit

Taste AUF < 1 Sek. Tippbetrieb oder STOP bei laufendem Motor

Taste AUF > 1 Sek. AUF-Fahrbefehl

Taste AUF > 6 Sek. AUF-Fahrbefehl + Speicherung der AUF-Fahrzeit

Tasten AUF + AB < 1 Sek. gleichzeitig drücken Modus umschalten

Tasten AUF + AB > 1 Sek. und < 3 Sek. gleichzeitig Aktivierung des Programmierungsmodus 
drücken (Einstellung der Fahrzeiten/ SD-Sensors)

Taste AUF + AB > 6 Sek. gleichzeitig drücken Geräte-Reset (Zurücksetzen auf Werkseinstellung)

Manuelle Steuerung man

Automatik (Tagesprogramm) auto

Automatik + Zufallsgenerator var

Tagesprogramm AUF 07:00h; AB 21:00h

Uhrzeit 00:00h 

Betriebsmodus man

4 Programmierung der Zeitschaltuhr ohne S/D-Sensor

2.  Aktuelle Uhrzeit 
 programmieren

1. Programmiermodus 
 aktivieren

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 

   
 

   
 

weiter auf der folgenden Seite

4. Modus
 einstellen

3. Aktuelles Datum
 einstellen

Einstellen der Stunden

               18 : 30

Einstellen des Programms 

               

1

1

1

1

E

1

               07 : 00

Einstellen des Jahres

               20   00

Einstellen des Jahres

               20   18

Einstellen des Monats

               01   01

Einstellen des Tages

               01   01

               21 : 00

                    Ast

                030

                030

Einstellen der Minuten

               18 : 30

               07 : 00

               21 : 00

Tasten    (AUF) +     (AB) ca. 3 Sek.
gleichzeitig drücken

mit Taste    (AUF) Stunden einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Jahr einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Minuten einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Programm wählen

- Wert A: Tagesprogramm
 (jeden Tag die selbe automatische Fahrzeit)

- Wert E: Wochenprogramm
 (Jeden Tag unterschiedliche automatische Fahrzeiten)

 (1=Mo; 2=Di; 3=Mi; 4=Do; 5=Fr; 6=Sa; 7=So)

 

 

 

mit Taste    (AUF) Jahr einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Monat einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AUF) Tag einstellen

mit Taste    (AB) bestätigen

mit Taste    (AB) bestätigen
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5. Automatic
opening

Setting the hours Press          (UP) to set hours

Press          (DOWN) to confirmthe time

Setting the minutes Press          (UP) to set minutes

Press          (DOWN) to confirm

6. Automatic
closing

Setting the hours Press          (UP) to set hours

Press          (DOWN) to confirmthe time

Setting the minutes Press          (UP) to set minutes

Press          (DOWN) to confirm

Repeat steps 5 + 6 to set the automatic travel times for all 7 days of the week if the weekly program
was selected in step 4, so that each day has to be programmed individually.

Selecting the astro time Press          (UP) to select astro time7. Automatic
closing = astro time for the day’s UP command
the time = astro time for the day’s DOWN command

= astro time for the day’s UP + DOWN command

(1=Mon; 2=Tue; 3=Wed; 4=Thu; 5=Fri; 6=Sat; 7=Sun)

Press          (DOWN) to confirm

Repeat step 7 to select the astro times for all 7 days of the week if the weekly program was
selected in step 4, so that each day has to be programmed individually.

Setting the offset Press          (UP) to set value8. Astro offset
possible astro offset ± 120 minutesthe time

Press          (DOWN) to confirm

Press          (UP) to set valueSetting the offset

Press          (DOWN) to confirm

9. Exit programming Press          (DOWN) to confirm

Note
If no switching times are to be stored for a particular day, simply store the same time for both the UP
and DOWN commands. No switching times are then executed on that day.
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Einbau- und
Bedienungsanleitung

Ansicht

Anschlussbild

Sicherheitshinweise

Technische Daten

Sicherheitshinweise                                                                                                                             
Lassen Sie die Elektroarbeiten nur von einem autorisierten Fachmann ausführen. Verwenden Sie für
den Einbau der Zeitschaltuhr eine tiefe Schalterdose. Achten Sie darauf, dass die Kabel das Einrasten
des Gerätes nicht beeinträchtigen. Um Überspannungen und damit eine Fehlfunktion der
Zeitschaltuhr zu verhindern, darf die Bedientastatur der Zeitschaltuhr ausschließlich im
Spannungsfreien Zustand entnommen und aufgesteckt werden! Dazu muss die Stromversorgung des
betreffenden Stromkreises durch Abschalten der Sicherung unterbrochen werden.

Technische Daten Art.-Nr. 941.DCZ2.00
Versorgungsspannung 230V / 50Hz
Schaltspannung 250 V AC
Schaltkontaktbelastung 3 A (cos phi=1)
Temperaturbereich +5°C bis +45°C
Verfahrzeit 2,5 Minuten (maximal)
Umschaltverzögerung mind. 0,5 Sekunden
Ganggenauigkeit < 5 Sekunden /Tag
Gangreserve ca. 0,5 Minuten 
Schutzgrad IP 20
Schutzklasse II
Konformität CE

   Montage- und 
Bedienungsanleitung

ROLLOTIMER Standard
Art.-Nr. 941.DCZ2.00

   

M

PE grün/gelb

N blau

L schwarz/braun

blau

braun oder schwarz

blau

braun oder schwarz

braun oder schwarz

Anschlussbild

N L N ZU AUF

N NL ZU AUF

X
0
4
6

9

Sicherheitshinweise                                                                                                                             
Lassen Sie die Elektroarbeiten nur von einem autorisierten Fachmann ausführen. Verwenden Sie für
den Einbau der Zeitschaltuhr eine tiefe Schalterdose. Achten Sie darauf, dass die Kabel das Einrasten
des Gerätes nicht beeinträchtigen. Um Überspannungen und damit eine Fehlfunktion der
Zeitschaltuhr zu verhindern, darf die Bedientastatur der Zeitschaltuhr ausschließlich im
Spannungsfreien Zustand entnommen und aufgesteckt werden! Dazu muss die Stromversorgung des
betreffenden Stromkreises durch Abschalten der Sicherung unterbrochen werden.

Technische Daten Art.-Nr. 941.DCZ2.00
Versorgungsspannung 230V / 50Hz
Schaltspannung 250 V AC
Schaltkontaktbelastung 3 A (cos phi=1)
Temperaturbereich +5°C bis +45°C
Verfahrzeit 2,5 Minuten (maximal)
Umschaltverzögerung mind. 0,5 Sekunden
Ganggenauigkeit < 5 Sekunden /Tag
Gangreserve ca. 0,5 Minuten 
Schutzgrad IP 20
Schutzklasse II
Konformität CE

   Montage- und 
Bedienungsanleitung

ROLLOTIMER Standard
Art.-Nr. 941.DCZ2.00

   

M

PE grün/gelb

N blau

L schwarz/braun

blau

braun oder schwarz

blau

braun oder schwarz

braun oder schwarz

Anschlussbild

N L N ZU AUF

N NL ZU AUF

X
0
4
6

9

Der elektrische Netzanschluss 
darf nur durch eine zugelas-
sene Elektro-Fachkraft nach den 
in dieser Bedienungsanleitung 
gezeigten Anschlussplänen erfol-
gen. Verwenden Sie für den 
Einbau der Zeitschaltuhr eine tiefe 
Schalterdose. Achten Sie darauf, 
dass die Kabel das Einrasten des 
Gerätes nicht beeinträchtigen. Um 
Überspannungen und damit eine 
Fehlfunktion der Zeitschaltuhr zu 
verhindern, darf die Bedientastatur 
der Zeitschaltuhr ausschließlich 
im spannungsfreien Zustand ent-
nommen und aufgesteckt werden! 
Dazu muss die Stromversorgung 
des betreffenden Stromkreises 
durch Abschalten der Sicherung 
unterbrochen werden.

Versorgungsspannung: 230V / 50Hz
Schaltspannung: 250V AC
Schaltkontaktbelastung: 3A (cos phi=1)
Temperaturbereich: +5°C bis +45°C
Verfahrzeit: 2,5 Minuten
Umschaltverzögerung: mind. 0,5 Sekunden
Ganggenauigkeit: < 5 Sekunden / Tag
Gangreserve: ca. 7 Stunden
Schutzgrad: IP20
Schutzklasse II
Konformität: CE

1.1  Sicherheitshinweise 1.2 Anschlussskizze

1 Technische Daten

Abb1. Anschlussskizze Art.320050

Abb.1: Art. 320060

KAISER NIENHAUS Komfort & Technik GmbH liefert ausschließlich über den Fachhandel.

KAISER NIENHAUS Komfort & Technik GmbH
Daimlerstraße 1     46414 Rhede

Telefon 02872-9183040     Fax 02872-9183069
www.kaiser-nienhaus.de     e-mail info@kaiser-nienhaus.de

5.3 Funktionsweise des S/D-Sensors

  

0  

1  

2  

3  

E  

Sonnenfunktion
Ist ein S/D-Sensor angeschlossen worden und der Rollladen in die obere Endlage gefahren worden, wird 
die Sonnenfunktion aktiviert. Das Überschreiten des eingestellten Helligkeitswertes wird durch Blinken des 
Sonnensymbols angezeigt. 
Wird der eingestellte Helligkeitswert für 10 Minuten überschritten, wird der Rollladen abgesenkt bis der Sensor 
überfahren wird. Danach reversiert der Rollladen direkt automatisch, bis der Sensor wieder freigelegt ist. Wird 
der Helligkeitswert anschließend für 10 Minuten unterschritten, fährt der Rollladen automatisch wieder auf. 

Dämmerungsfunktion
Der Dämmerungssensor ist nur im automatischen oder variablen Modus aktiv. Ist ein S/D-Sensor angeschlossen, 
aktiviert und ein automatischer Modus aktiv, so wird dies von dem Mond-Symbol im Display angezeigt. Das 
Überschreiten des Schwellenwertes wird durch Blinken des Symbols signalisiert. 
Die Dämmerungs-Funktion wird durch die eingestellte automatische Ab-Fahrzeit eingeschaltet. Wird nach diesem 
Zeitpunkt der eingestellte Dämmerungswert für 10 Minuten überschritten, so wird der Rollladen komplett geschlos-
sen. Dies kann demnach erst 10 Minuten nach der eingestellten Ab-Fahrzeit erfolgen. Es sollte beachtet werden, 
dass Lichtquellen in der Umgebung des S/D-Sensors diesen beeinträchtigen können. 

Eichen des S/D-Sensors
Ist mit den eingestellten Standard-Werten keine optimale Funktion des Sensors gegeben, so kann der S/D-Sensor 
auf die jeweils gewünschte Helligkeit/Dämmerung geeicht werden. Das muss bei der gewünschten Helligkeit/
Dämmerung durchgeführt werden. 
Durch Auswahl der Stufe E während der Programmierung wird der Eichmodus aktiviert und bei Bestätigung der 
Ab-Taste der aktuelle Helligkeits-/Dämmerungswert als mittlerer Wert hinterlegt. Zur optimalen Nutzung des S/D-
Sensors wir das Eichen empfohlen.

Es gelten die allgemeinen Geschäfts- und Garantiebedingungen der Firma KAISER NIENHAUS GmbH in 
der aktuellsten Fassung, die Sie online unter folgendem Link einsehen können: 

https://www.kaiser-nienhaus.de/service/downloads/agbs.html 
 

 

6 Montagehinweise & Garantiebedingungen
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4.1 Additional Notes on the Astro Function

For each switching time (whether in the daily or weekly program), an astro time can be selected
instead of a fixed preprogrammed switching time.

The fixed preprogrammed geographical reference location for the astro function is Frankfurt.

A general astro offset of +/- 120 minutes can be set. If selected, all UP/DOWN travel times are
shifted by the set value.

5 Programming the Timer with S/D Sensor

1. Activate Press     (UP) + (DOWN) approx. 3 sec.
simultaneouslyprogramming mode

Setting the value Press          (UP) to set value or2. Set sun
function (only with
S/D sensor)

use E to calibrate the light value

Press          (DOWN)

Setting the value Press          (UP) to set value or3. Twilight function
function (only with
S/D sensor)

use E to calibrate the light value

Press          (DOWN) to confirm

4. continue with section 4, programming the timer without S/D sensor

Important:
Thresholds can only be set with an S/D sensor connected!

5.1 S/D Sensor Values 5.2 Sensor Connection

Value Sun sensor Twilight sensor
Plug for
connecting
the S/D
sensor

Deactivated / switched off Deactivated / switched off

Low brightness Light twilight

Medium brightness Medium twilight

High brightness Deep twilight

Calibrating the Sensor Calibrating the Sensor Fig. 1: S/D sensor connection
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Einbau- und
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Ansicht

Anschlussbild

S cherheitshinweise

Technische Daten

Sicherheitshinweise                                                                                                                             
Lassen Sie die Elektroarbeiten nur von einem autorisierten Fachmann ausführen. Verwenden Sie für
den Einbau der Zeitschaltuhr eine tiefe Schalterdose. Achten Sie darauf, dass die Kabel das Einrasten
des Gerätes nicht beeinträchtigen. Um Überspannungen und damit eine Fehlfunktion der
Zeitschaltuhr zu verhindern, darf die Bedientastatur der Zeitschaltuhr ausschließlich im
Spannungsfreien Zustand entnommen und aufgesteckt werden! Dazu muss die Stromversorgung des
betreffenden Stromkreises durch Abschalten der Sicherung unterbrochen werden.

Technische Daten Art.-Nr. 941.DCZ2.00
Versorgungsspannung 230V / 50Hz
Schaltspannung 250 V AC
Schaltkontaktbelastung 3 A (cos phi=1)
Temperaturbereich +5°C bis +45°C
Verfahrzeit 2,5 Minuten (maximal)
Umschaltverzögerung mind. 0,5 Sekunden
Ganggenauigkeit < 5 Sekunden /Tag
Gangreserve ca. 0,5 Minuten 
Schutzgrad IP 20
Schutzklasse II
Konformität CE

   Montage- und 
Bedienungsanleitung

ROLLOTIMER Standard
Art.-Nr. 941.DCZ2.00

   

M

PE grün/gelb

N blau

L schwarz/braun

blau

braun oder schwarz

blau

braun oder schwarz

braun oder schwarz

Anschlussbild

N L N ZU AUF

N NL ZU AUF

X
0
4
6

9

Sicherheitshinweise                                                                                                                             
Lassen Sie die Elektroarbeiten nur von einem autorisierten Fachmann ausführen. Verwenden Sie für
den Einbau der Zeitschaltuhr eine tiefe Schalterdose. Achten Sie darauf, dass die Kabel das Einrasten
des Gerätes nicht beeinträchtig n. m Ü er pann en u d mit eine Fehlfunktion der
Zeitschaltuhr zu verhindern, darf die Bedientastatur der Zeitschaltuhr ausschließlich im
Spannungsfreien Zustand entnommen und aufgesteckt werden! Dazu muss die Stromversorgung des
betreffenden Stromkreises durch Abschalten der Sicherung unterbrochen werden.

Technische Daten Art.-Nr. 941.DCZ2.00
Versorgungsspannung 230V / 50Hz
Schaltspannung 250 V AC
Schaltkontaktbelastung 3 A (cos phi=1)
Temperaturbereich +5°C bis +45°C
Verfahrzeit 2,5 Minuten (maximal)
Umschaltverzögerung mind. 0,5 Sekunden
Ganggenauigkeit < 5 Sekunden /Tag
Gangreserve ca. 0,5 Minuten 
Schutzgrad IP 20
Schutzklasse II
Konformität CE

   Montage- und 
B ie ung anle ng

ROLLOTIMER Standard
Art.-Nr. 941.DCZ2.00

   

M

PE grün/gelb

N blau

L schwarz/braun

blau

braun oder schwarz

blau

braun oder schwarz

braun oder schwarz

Anschlussbild

N L N ZU AUF

N NL ZU AUF

X
0
4
6

9

Der elektrische Netzanschluss 
darf nur durch eine zugelas-
sene Elektro-Fachkraft nach den 
in dieser Bedienungsanleitung 
gezeigten Anschlussplänen erfol-
gen. Verwenden Sie für den 
Einbau der Zeitschaltuhr eine tiefe 
Schalterdose. Achten Sie darauf, 
dass die Kabel das Einrasten des 
Gerätes nicht beeinträchtigen. Um 
Überspannungen und damit eine 
Fehlfunktion der Zeitschaltuhr zu 
verhindern, darf die Bedientastatur 
der Zeitschaltuhr ausschließlich 
im spannungsfreien Zustand ent-
nommen und aufgesteckt werden! 
Dazu muss die Stromversorgung 
des betreffenden Stromkreises 
durch Abschalten der Sicherung 
unterbrochen werden.

Versorgungsspannung: 230V / 50Hz
Schaltspannung: 250V AC
Schaltkontaktbelastung: 3A (cos phi=1)
Temperaturbereich: +5°C bis +45°C
Verfahrzeit: 2,5 Minuten
Umschaltverzögerung: mind. 0,5 Sekunden
Ganggenauigkeit: < 5 Sekunden / Tag
Gangreserve: ca. 7 Stunden
Schutzgrad: IP20
Schutzklasse II
Konformität: CE

1.1  Sicherheitshinweise 1.2 Anschlussskizze

1 Technische Daten

Abb1. Anschlussskizze Art.320050

Abb.1: Art. 320060

Abb.1: Anschluss S/D-Sensor

KAISER NIENHAUS Komfort & Technik GmbH
Daimlerstraße 1     46414 Rhede

     Fax 02872-9183069
www.kaiser-nienhaus.de     e-mail info@kaiser-nienhaus.de

5.1 Werte des S/D-Sensors 5.2 Anschluss Sensor

Wert Sonnensensor Dämmerungssensor

0 Deaktiviert / ausgeschaltet Deaktiviert / ausgeschaltet

1 Geringe Helligkeit Leichte Dämmerung

2 Mittlere Helligkeit Mittlere Dämmerung

3 Hohe Helligkeit Starke Dämmerung

E Eichen des Sensors Eichen des Sensors

 
 

 
 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

https://www.kaiser-nienhaus.de/service/downloads/agbs.htmlStecker 
zum 
Anschluss 
des S/D-
Sensors

Wichtig:
Einstellung der Schwellenwerte können nur mit angeschlossenem S/D-Sensor vorgenommen werden!

5 Programmierung der Zeitschaltuhr mit S/D-Sensor

4.1 Zusatzhinweise zur Astrofunktion

2.  Sonnenfunktion 
 einstellen
 (nur mit S/D-Sensor)

3.  Dämmerungsfunktion 
 einstellen
 (nur mit S/D-Sensor)

1. Programmiermodus 
 aktivieren

Einstellen des Wertes

Einstellen des Wertes

0 ... E

0 ... E

Tasten    (AUF) +     (AB) ca. 3 Sek.
gleichzeitig drücken

mit Taste    (AUF) Wert einstellen oder
mit E Eichung des Lichtwertes durchführen

mit Taste    (AB) drücken

mit Taste    (AUF) Wert einstellen oder
mit E Eichung des Lichtwertes durchführen

mit Taste    (AB) bestätigen

4. weiter bei Paragraph 4, Programmierung der Zeitschaltuhr ohne S/D-Sensor

Für jede Schaltzeit (ob im Tagesprogramm oder Wochenprogramm) kann eine Astrozeit statt einer fest 
vorprogrammierten Schaltzeit gewählt werden. 

Der fest vorprogrammierte geografische Bezugsort für die Astrofunktion ist Frankfurt.

Es kann eine allgemeine Astroverschiebung von +/- 120 Minuten eingestellt werden. Wir diese gewählt 
werden alle AUF/AB-Fahrzeiten um den eingestellten Wert verschoben.

Installation and
Operating InstructionsItem 320070
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5.3 How the S/D Sensor Works

Sun function
Once an S/D sensor has been connected and the roller shutter has moved to the upper end position, the sun
function is activated. A flashing sun symbol indicates that the set brightness value is exceeded. If the set
brightness value is exceeded for 10 minutes, the roller shutter is lowered until it passes the sensor. The roller
shutter then reverses automatically until the sensor is uncovered again. If the brightness then stays below
the value for 10 minutes, the roller shutter automatically opens again.

Twilight function
The twilight sensor is only active in automatic or variable mode. If an S/D sensor is connected and activated
and an automatic mode is active, the moon symbol is shown on the display. A flashing symbol signals that
the threshold is exceeded. The twilight function is switched on by the set automatic DOWN time. If the set
twilight value is then exceeded for 10 minutes, the roller shutter closes completely. This can therefore happen
at the earliest 10 minutes after the set DOWN time. Note that light sources near the S/D sensor can affect it.

Calibrating the S/D Sensor
If the sensor does not work optimally with the default values, the S/D sensor can be calibrated to the
desired brightness/twilight. This must be done at the desired brightness/twilight. Selecting level E
during programming activates calibration mode, and pressing the DOWN button stores the current
brightness/twilight value as the mean value. Calibration is recommended for optimal use of the S/D sensor.

6 Installation Notes & Warranty Conditions

The general terms and conditions of business and warranty of KAISER NIENHAUS GmbH apply in their
latest version, which you can view online at the following link:

Phone 02872-9183040

KAISER NIENHAUS Komfort & Technik GmbH supplies exclusively through specialist dealers.


